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Annomayus. CtaTbsl BOGHHOIO UCTOPUKA U NepeBOoAUMKa, yaeHa Coro3a
mucareaeit PO Opust MuxaitaoBruua AebeaeBa MO3BOASIET UUTATEAIO YBUAETD
paboTy mepeBOAUMKA TAA3aMU IIepeBOAUMKA. ABTOp oOpaljaeT BHUMaHME
Ha Ba)XKHOCTb OCHOBAaTEABHOI'O MCTOPMKO-AVHIBUCTUYECKOIO QaHAAM3A,
KOTOPBIN AOAXKEH IIPEALLIECTBOBATD IIEPEBOAY, IPEXKAE BCEro Ipu BbIOOpe
AEKCUYECKUX COOTBETCTBMUI, OCOOEHHO B TEX CAyYasiX, KOTAA ICKOMOE CAOBO
OKa3bIBaeT AABAEHIIE HE TOABKO Ha KOHTEKCT, HO 11 Ha CMBICA TEKCTA B IIEAOM.
B xauecTBe MaTepuasa MCCAEAOBAHMS aBTOPY MOCAY>KUAU PpparMeHTsl
13 TPeThero Toma «BOeHHOro AHEBHMKa» HAYAAbHMKA T€HEPaAbHOrO HITaba
cyxonyTHbIX BoiicK [epmanuu ¢ 1938 mo 1942 r. @panua laabpaepa u ux
TepeBOA Ha aHTAUICKUN sI3bIK, cAeAaaHHbIN B CIIIA B xoHIlle 40-X ropoB
XX cToaeTus, 1 IepeBoA Ha pycckuil A3bIK, caeaanHbil B CCCP B koHery
60-X TOAOB IIPOIIAOTO CTOAETUsI. ABTOP BBIOMPAET AASI CPABHUTEABHOTO
aHaAM3a Te pparMeHThl TEKCTA OPUTMHAAQ, KOTOPBIE COAEP)KaT MHPOPMALIMIO
0 maaHax BepmaxTa B oTHOLIEeHUY CYyABObI AeHuHIpasa. Vcropust 6Aokaabl
M TepOMYEeCKOI! 3alNUThl AeHMHIPaAa AO CUX IOP SIBASIETCS IIPEAMETOM
0>KeCTOUEHHBIX AVICKYCCUIL. BaXKHeNIIIM apryMeHTOM B TaKUX AVCKYCCUSIX
SIBASIIOTCSI UICTOPUYECKME AOKYMEHTDI, K KOTOPBIM B TOM 4MCA€ OTHOCUTCS
U AHeBHUK [aAbpepa, copeprKaliuil OrpOMHBIN (PaKTUYECKUI MaTepuaA
0 IAQHaX U AeVicTBUsIX BepmaxTa B 1939—1942 rr. AOCTOBEPHOCTD MHOSI3BIUHBIX
JMICTOYHMKOB BO MHOI'OM 3aBUCUT OT MMHMMU3ALMY HETOYHOCTEN B UX
repeBoAax. ABTOpP IIPOBOAUT CPAaBHUTEABHBIN aHAAU3 CYLIECTBYIOLMX
IIepEBOAOB, NMMOABEPraeT UX BepuduKaLyy ¢ ITOMOLIBI0 CKPYIIyA€3HOTO
CeMaHTNYECKOTIO U MCTOPUYECKOTrO pa3bopa U ImpeaAaraeT CBOU pelleHMs.
ITpoaesaHHast aBTOPOM paboTa HATASIAHO ITOKa3bIBAET, KAK IIEPEBOAUECKMIT
BBIOOP BAMSIET Ha PAKYPC UBAOXKEHUS ICTOPUIECKUX (aKTOB.

Cratbs BellIOAHeHa 1o MaTepuasam Kuuru FO. M. AebeaeBa « AeHMHIpaACKMit
‘Banukpur’» (Aebepes 2011).

Karouesvie cA0Ba: BOCHHDIN TEPEBOA, UICTOPUYECKUI AOKYMEHT, «BoeHHbIe
AHeBHUKIN» D. TaapAepa, peATIepeBOAYECKMIT AHAAU3 TEKCTa, Ipobaema
MAEHTUYHOCTY MepeBoAa
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Abstract. The article by Yury Mikhailovich Lebedev, military historian
and translator, member of Writers Union of Russian Federation allows
the reader to see the work of a translator through the eyes of a translator.
The author draws attention to the importance of thorough historical and
linguistic analysis, which must precede the translation, especially in the choice
of lexical correspondences, especially in cases where the desired word affects
not only the context, but also the meaning of the text as a whole. The author
researches are based on fragments from the third volume of the “War Diary’,
1938-1942. These are the English translations (USA, late 1940s) and the Russian
translations (USSR, late 1960s). The author chooses for the comparative analysis
those fragments of the original text, which contain information about the
Wehrmacht’s plans concerning the fate of Leningrad. The history of the blockade
and the heroic defense of Leningrad is still the subject of fierce debate.
An important argument in such discussions are historical documents, including
Halder’s diary, which contains a huge amount of factual material about the
plans and actions of the Wehrmacht in 1939-1942. The reliability of foreign-
language sources depends to a large extent on minimizing inaccuracies in their
translations. The author conducts a comparative analysis of existing translations,
subjecting them to verification by means of scrupulous semantic and historical
parsing, and proposes his own solutions. The author’s work clearly demonstrates

any external funding.
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B pomane A. Ipanuna «Beuepa c Ilerpom Be-
AVIKVIM» €CTb IIpMMevaTeAbHas raaBa «I lepeBopuThb
noAHocTbo» ([panun 2000, 90). B Heit poccuit-
CKUI TOCYAApb YYUT CBOETO IepeBOAUYMKA, MOHA-
xa l'aBpunaa By>XHCKOro, TOMy, YTO HEAb3s
IIpU TIEPEBOAE OITyCKAaTh MeCTa, KOTOpPble MOI'YT
He oHpaBuUThCA. [leTp | MMeA B BMAY KHUT'Y 3Ha-
MEHUTOro HeMelKoro yuyeHoro ITydpdenpopda
«BBeaeHIe B ICTOPUIO €BPOIIENICKYIO», TA€ AaBa-
AaCh HEAMLeNIpUSTHASI XapaKTepUCTUKa pPOC-
curickuM Hpasam XVIII B. [ToayuuB pasHoc
OT TOCyAapsl, MOHAX 3aTeM IIePEeBOAVA ApYrue
KHUTY AOCAOBHO, HMUero He oryckas. Kak nmuier
[paHMH, MOAHBI TEKCT ObIA Hy>KeH [TeTpy He AAs
MOHOLIEHMSI CBOMX ITOAAQHHBIX, HAOOOPOT, HAAO
BCerpa 3HaTb, YTO AYMAIOT O PYCCKUX B APYTUX
CTpaHax, TaKoe 3HaHMe IOAE3HO AASL MICIIPABAEHNS
upaBoB ([panuu 2000, 91).

MHe BCITOMHMAOCH 3TO OITVICAHVE, KOTAQ 51 HAYaA
paboTaTh B MCTOPUYECKOM ITAAHE HaA CTATbeN
o «BoenHoMm pHeBHMKe» DOpaHua [aabpepa, opHO-
ro 13 CaMbIX M3BECTHBIX A€TONNCLEeB Bropon

how translation choices affect the perspective of historical facts.
The article is based on the materials of the book by Yu. M. Lebedev “Leningrad
‘Blitzkrieg’ ” (Lebedev 2011).

Keywords: military translation, historical document, F. Halder’s War Diaries,
pre-translational analysis of text, problem of translation identity

MupoBoit BoiiHbI (AebeaeB 2011). Byayun HauaAb-
HUKOM [eHmrraba cyxomyTHbIX Boyick [epmanuy,
reHepaA-TIOAKOBHUK [aAbaep exxepHeBHO uKCcu-
poBaa 06cTaHOBKY Ha BocTouHOM (poHTE B CBOEM
CAY)KeOHOM AHeBHUKe. VIMeAMucCh TaM 3amucu
M AMMHOT'O XapaKTepa, B TOM UYMCA€ Y HEAULIETIPUSIT-
Hasi KpuTukKa camoro [utaepa. Huxro, kxpome 'aab-
Aepa, AOCTYIa K AHEBHUKY He UMeA. B 1944 r. re-
HepaA-MOAKOBHIK, Y3HaB O HEYAQYHOM MOKYLIeHUN
Ha [uTAepa, cripATaA TeTpaAM C 3alUCSIMU Y OAHOM
13 CBOUX pOACTBeHHMULL. [Tocae OKOHYaHMA BOVHBI
OH IlepeAaA VX aMepUKaHLaM, HaAesIChb TaKUM 00-
pasoMm 136exaTb 3aCAy>KeHHOro Bo3Me3AusL. Pacuer
okasaAcs BepHbIM. lleHHOCTB 3anuceit [aappepa
repeBecrAa AAS 3aITAAHBIX COIO3HMKOB €r0 BUHY
KaK HalMCTCKOIo MpecTynHuka. IIpeacTraBurean
aMepUKAHCKOI Pa3BeAKU MIPEAOCTABUAY eMY BO3-
MO>KHOCTb AOPabOTaTh MaTepuaA U MPEAAOKUAU
BBICTYNIUTD AeTonucLeM BTopoit MMpOBOII BOJIHBL

ITo cBMAETEABCTBY BUAHOTO MCCAEAOBATEAS
BOEHHO-TIOAUTUYECKUX NTPOOAEM, A-pa UCT. HAyK,
npo¢. B. Aamunuena, sanucu I'aappepa 6b1aU
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Ioe nacmosuwuii [arvdep? (Hemournocmu 8 nepesode «BoeHH020 OHEBHUKA...)

nepeAaHbl B UcTopuueckuit otaea apmunm CIHIA
B EBpome, rae ux nmepeBeAr Ha aHTAUIICKUN SI3BIK.
B 1947 r. poneBHUK [aabpepa «ObIA pa3MHOXKEH
Ha poTaTope Ha HEMELIKOM M aHTAMVICKOM $I3bIKaxX
11 Pa30CAQH BO MHOT'/i€ BO€HHbIe MHCTAHLUY CO03-
HUKOB» (AammueB 1967, 22). Tak oH okasaAcs
B MockBe. BioAHe BO3MOYHO, 4TO MHpOpMALUs
0 AHeBHUKe Obiaa pooBepeHa Ao CTaanHa Kak Bep-
XOBHOT'O TAABHOKOMAaHAYOLIero. AoCTyII K AHEB-
HUKY AOATO€ BpeMsi OBIA CTPOTO OrpaHUYEH.
B 1959 1. nepeBepeHHbIe C HEMELIKOTO Ha PYCCKU
sI3BIK BBIAEPIKKM 13 3amuceln [aappepa Havyaaun
nyOAMKOBATbCsI B OTKPBITOI [1€4aT BO 2-M, 7-M
1 10-m HoMepax «BoeHHO-MCTOpPUYECKOTrO XXYyPp-
HaAa». OHY ObIAM ITPeACTaBAEHBI KaK «CAy)KeOHBII
aHeBHMK [aabaepar» (Taabaep 1959a; 1959b; 1959¢).
B vacTHoM nucbme mHe B. V. AainyeB Tak BCIo-
MuHaeT 00 aToM: «HacKoAbKO 51 TOMHIO, 5T paboTaA
C MaIlMHONMCHBIM TEKCTOM AHeBHUMKa [aabpepa,
OTIIeYaTaHHOM Ha HEMELIKOM SI3bIKE, KOTOPBI
XpaHMACH B apxyBe BoeHHO-HayYHOTO0 YIIpaBA€HMs
Tenmraba. OH ObIA TIEpeBeA€H U IepeAaH AAS
nybaukauuu B “Boennspat’. UTo KacaeTcst aHTAMII-
CKOT'O TEKCTA, TO TOTAQ MBI He 3HAAU O €ro Cylile-
crBoBaHuM» (Aamuues 2014).

B TO Bpems HU y KOro He BO3HMKaAa MBICAD
0 TIpOBEpKe KaueCcTBa IIEPEBOAA, HO AaXKe eCAM ObI
TaKoe HaMepeHMe MOSIBUAOCD, OCYLIECTBUTD €ro
6b1A0 HEBO3MOXXHO. Tpu ToMa «BoeHHOTo AHEBHMU-
Ka» [aAbAepa Ha HEMELIKOM SI3bIKE IIPEACTABUAU
o01jecTBeHHOCTU 3amapHoit fepmaHum AuIIb
B 60-e rr. XX Beka. ToM 3, mOCBSIIeHHBIN BOJIHE
npotus CCCP, uspaau B lllryrrapre B 1964 r.
TIOA peAaKLyel ¥ C KOMMEHTapUsIMU U3BECTHOTO
HEMEIKOT0 BOeHHOTO uctopuka I. SIkobcoHa.
B moAroTroBke AHEBHMKA K M3AAHMIO NIPUHMUMAA
yuyactue u cam laabaep (Halder 1964).

CoMHeHUsI B MAEHTUYHOCTH IlepeBopa «BoeH-
HOTO AHEeBHMKa» [aAbAepa HAYaAM OAOAEBATH MEHS
IOCA€ TOTO, KaK sl AOCTaTOYHO I'AYOOKO BOILIEA
B TeMy 00OPOHBI A€HVHIPaAQ, M3y4asi UHOCTPaH-
Hble MICTOYHMKY B opuruHaae. [TocteneHHo ykpe-
MIASIAOCh MHEHME, YTO ITPEACTaBUTEAU HEMEL[KOTO
BOEHHOTO KOMaHAOBaHMSI 10 Mepe MPUOAVIKEH S
rpynmbl apymuii «CeBep» K AeHHIPaAy BCe CUAbHee
PaCXOAMAVCH B OLIEHKaX MPEACTOsIIIeN CYAbOBI
ropoaa. B urore y MmeHsI cospeAo pellieHye BHUMA-
TEABHO M3YUMUTh 3aNNUCU B 3-M TOME AHEBHMKA
laabpepa. OH oxBarbiBaeT nepuoa 22.06.1941 —
24.09.1942 rr. u HocuT Ha3BaHKe «OT HavaAa BO-
eHHoro noxoaa Ha Poccuio oo mapuia k CraAuH-
rpaay». B 1967 1. oTpbIBKM 13 AHeBHMKaA [aabpepa
OBbIAY IleperieyaTaHbl MOCKOBCKMM M3AATEABCTBOM
«Hayka» B knure B. AamuyeBa «CoseplieHHO
cexpeTHO! TOABKO AAST KOMaHAOBaHUAD (Aalnyen
1967). B 1971 r. 3-i1 Tom [aapp€epa BriepBbIe B IOA-

HOM 00'beMe BbIIIIeA HA PYCCKOM sI3bIKe B «BoeHns-
aate» B mepeBope V. Taaroaesa (Faabaep 1971).
ITocae aToro pAHeBHUK [aabAepa HEOAHOKPATHO
nepeuspasaacs; B 2010 1. TOT e caMbIl TEKCT
IeperneyaTaso U3AaTeAbCTBO «AcTpeab» (Taabpep
2010).

Kaxoe xe HanboAee CyljeCTBEHHOE VICKa)KeHNe
s1 0OHapyXXUA B 3-M ToMe «BOeHHOro AHeBHMKa»
TaAbpepa IpUMEHUTEABHO K 605iM 32 AeHMHTpaa?
ITO CTAAO MOHATHO MOCAE TOTO, KaK YAAAOCh AO-
ctatb eAMHCTBeHHbIN B CaHKT-IleTepOypre He-
MELKUI 5K3EMIIASIP 3TOI0 AHEBHMKA, KOTOPBIN
xpaHuTcs B bubanoreke Akapemuu HayK. AoAroe
BpeMsI AOCTYII K HEMY OBbIA OTPaHMY€EH, Ha €0 U3Y-
YeHMe B COBETCKOE BpeMsl TpeboBaAOCh ocoboe
paspetieHue. V3yyasi OpUrMHaAbHbBIN TEKCT AHEB-
HUKOBBIX 3amucelt [aabaepa, s pullieA K BBIBOAY,
YTO IIEPEBOAYMK CBOEBOABHO 00OIIEACS CO CAOBOM
Erledigung. OH ObIA TBEPAO YBEPEH, UTO ITOA 3TUM
TEPMVHOM IIOHVUMAACS 3AXBAM, T. €. «PelleHe
BOIIPOCA CUAOBBIM criocobom». Ha camom aeae
y [aappepa B opurnHase AHEBHMKA TaKasl MbICAb
OTCYTCTBOBAAA.

CaoBo Erledigung muorosnaunoe. OHO 03Ha-
JaeT «BBIIIOAHEHYEY, «VICTIOAHEHMEe», «OKOHYaHe»,
«yA@XKVUBaHUe», «ycTpaHeHMe». Ero nepesop 3a-
BUCUT OT IPAaBUABHOTO MOHMMAHMsI KOHTEKCTA
Y cUTyauun. BUAMMO, IepeBOAYMK OPMEHTUPOBAA-
Cs B TIEPBYIO OYEPEADb He Ha OTIAarOAbHOE Cyllle-
cTBUTeAbHOe Erledigung, a Ha cam raaroa erledigen,
KOTOPBIV B pa3TOBOPHOM BapyaHTe O3HAYAeT «yOUTb,
MPUKOHYUTH (KOr0-A.), TOKOHYUTH (C KEM-A.)»
(Mockaabckas 1997, 435). OcHoBHast MbICAD [aAb-
Aepa COCTOSIAQ B TOM, UTO «HEOOXOAMMO 3aBepILUTh
Hekui1 mpouecc». HauaabHuk Hemelkoro [eHrnTa-
0a CyXOIyTHBIX BOVICK NTOA Erledigung imea B BUAY,
YTO C AEHUHIPAAOM HYXKHO, AEICTBUTEABHO, MO-
KOHYUTb, HO He C MIOMOLIbI0 KPOBOIIPOAUTHOIO
IITYpMa, @ IPUHY>KAEHNEM €ro K KalUTYASLNL
B 3TOM 3aKAI0YaACS CMBICA pelleHMsl BOIIpoca.
3apaua COCTOsIAQ B TOM, YTOOBI OAOKMPOBATh MHO-
TOMUAAVIOHHBIV TOPOA, IOABEPTHYTb €0 TOAOAY
V1 3aCTaBUTD B UTOre AOOPOBOABHO cAaTbCsL. [epe-
BOAUMKY KOppeKTHee ObIAO ObI ITOCTABUTD B TEKCTE
CAOBO «OBA3AEHME» BMECTO «3aXBaTa». 3aXBaT —
9TO BCerAQ pellleHKe BOIPOCa CUAOIL, OBAAAEHME
MOApa3yMeBaeT HECKOABKO CIIOCOO0B, OAHMM 13 KO-
TOPBIX MOKET OBITH PACUeT Ha TO, YTO MPOTUBHUK
IOA BAUSIHMEM HeOAArompusITHBIX AASI Hero dak-
TOPOB KallUTYAUPYET, BBIOpOCUB OeAblit daar.
VImeHHO 3TOT CII0CO6 CcTaA AAsI [aAPA€PA OCHOBHBIM.

HavaApHMK HEMELKOTO reHepaAbHOrO LITaba
CYXOITyTHBIX BOJCK CITELIMaAbHO HE PaCKpbIBaA
AO TIOPBI AO BPEMEHU CBOY MBICAY, 3HasI, UTO y [UT-
Aepa ObIAM MAAHBI IMEHHO IT0 CAOBOMY 3aXBaTy
Ul TIOCAEAYIOLIIEMY YHUUTOXKEHUIO AeHMHIPaAa.
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Hwu Toro, Hu popyroro laabpep He >xeaaa. B mepsom
CAy4ae 13-3a TOr'0, YTO IIOTPeOOBAAOCH ObI 3aA€¥1-
CTBOBATb AOIMIOAHUTEAbHbIE CMABI U CPEACTBA,
KOTOPbIe HY)KHBI OBIAY HA APYTOM CTPaTErnyeckom
HallpaBA€HUM, a MMeHHO 1ToA MockBoIl. A BO BTO-
POM CAy4Yae OH IIPeKPACHO TOHMMAA, UTO BOMICKaM
B CAyYae 3aHATUSA FOPOAQ HEOOXOAMMO OBIAO B HEM
pacrmoAaratbcsi, TeM 6oAee B IPeAABEPUN 3UIMBL.
B pa3pylieHHOM LITYPMOM T'OPOAE 3TO CAEAATh
6b1A0 ObI cAOKHO. ETO 3apaueit ctaao ybeAuThb
I'mTaepa oTkaszarbcsa oT mTypMa A€HMHIPaAAQ,
4yero oH BCKope u pobuacs. TTocae aToro emy yxxe
He TpebOBaAOCh CKPBIBATb CBOM MBICAY OTHOCH-
TeAbHO CyAbOBI AeHuHrpapa. Opyxuem B OTHOLLe-
HUY 3aLUTHUKOB FOPOAQ OH M30paA TOAOA.

B CCCP npumMeHuTEABHO K BOEHHOV CyAbOe
AeHMHrpapa UCTOPUYECKN AOMMHMPOBaA 00pas
ropopa-repos. BeposiTHee Bcero, Takoe MpeACTaB-
A€HMe OKa3aA0 BO3AENCTBME U Ha KOAAEKTUB
BoeHHO-Hay4yHOro ynpaBaeHUs IeHepaabHOTo
mraba, paboTaBIMit C AHEBHMKOM [aabpepa: mepe-
BOAUMKA, pepakTopa 1 rieH3opa. OHO U MOBAMSIAO
Ha BBIOOP CAOBA «3aXBaT», TaK Kak elje OOAbIIe
MTOAUYEPKMBAAO CTOVMKOCTD 3aIIMTHUKOB IOPOAQ.

Mayuas 3-i1 Tom «BoeHHOro pAHeBHMKa» [aAb-
Aepa, 51 Bce OOABILIE YKPEIASIACS BO MHEHUY, YTO
B MHTepecax M3AaHUS AOCTOBepHOro «BoeH-
HOTO AHeBHUMKa» [aabpepa TpebyeTcst mpoBecTy
He TOABKO MCTOPUYECKO€, HO I OTA€AbHOE AVHI-
BUCTHYECKOe 1rccaepoBaHye. Heobxoaumo 6b1A0
OIIPEAEAUTDHCH, KaK U [104eMy IPOU3OILIAY CMBbIC-
AOBBI€ VICKa)KeHUs? AAST aHaAM3a OBbIA B3SIT TEPUOA
02.07 — 13.08.1941 r. npMMeHUTEABHO K Aeli-
CTBMSIM HeMeLKol rpymmsl apmuii «CeBep», Ha-
crynasiueit Ha AeHuHrpaa. VIMeHHO B 3TO Bpems
BOEHHO-TTOAUTHYECKIM PYKOBOACTBOM HALIICTCKO
TepmaHuu perraAcs BOpoc o Cyab0e AeHuHrpapa:
CAEAYET AV €T0 3aXBaTUTb, AM0O, COXPAHSISI CUABI,
OrpaHMYUTHCSI OAOKMPOBAHUEM B OXXMAAHUY €TI0
KalUTYAALMN. Pe3yAbTaT M3BeCTEH: TOPOA He CAAA-
cA Bpary.

B npouecce AoopaboOTKU 3TOV CTaTbU Y MEHs
BO3HMKAQ MBICAb MI3yUUTb @QHTAOSI3bIYHYIO BEPCUIO
AHeBHVKa [aabAepa, IPUMEHUTEABHO K AEVICTBUSM
HeMeLKo Ipynnbl apmuil «CeBep» B YKa3aHHBIN
BhIlIe TTepuoA. Ee yaaaoch Haiitu B VIHTepHeTe
Ha cauite Muaumepa. Boennas aumepamypa. Kak
nuieT aBrop caita O. Pybeuxuii, 3T0 CA€AaHHBIN
B 1947 r. nepeBOA C HEMELKMX ITIOBPEMEHHBIX 3a-
nviceyt [aappepa, pa3dMHOXXeHHBIN Ha pOTaTope
ucropuueckuM orpeaom apmuu CIIA B EBporre.
OH BKAIOYaeT AeBSATb TOMOB BMeCTe C IpUAOXKe-
HUSMU U KapTaMu.

MHe noxasaA0Ch MHTEPECHBIM OIPEAEAUTD,
TA€ COBITAAQAY HEMELKUM U aHTAUVICKUI TeKCThI
MeXAy cO00J1 U C PYCCKOM BepCueil U Tae ObIAU

HanboAee Cyl[eCTBEHHbIe CMBICAOBBIE OTAUYMSL.
BBISICHMAOCB, UTO TaKiie MOMEHTBI AC/ICTBUTEABHO
nMeloT MecTo. Tak, 11 noas [aabaep peAaer 3anuch
o B3siTuy ropopa Aopmat (Tapty). Bor kak 3Byunt
IIEPEBOA C HEMELIKOTO B M3AAHUM «AcTpeAab»: «He-
OOABILION TIEPEAOBOM OTPSIA, IPEAHA3ZHAYEHHBI
AAsi 3aHsTUs Aopriara (TapTy), 6bIA, K COXKaA€HMIO,
OTIIPaBA€H CAMIIKOM M03AHO. Aopnat ropurt. Kaap
HpeKpacHbi ApeBHUI1 ropoa» (Taappep 2010, 108)
[3Aech 1 AaAee CAOBA VAU BBIPQXKEHMST, UMEIOLIVIe
CMBICAOBOJI OTTEHOK, BBIAEASIOTCSI HAMY XV PHBIM
mwpudprom. — FO. A.].

Hewmenkoe nspanme «BoeHHOro pAHeBHMKa»
laabppepa:

Dorpat auf das man leider erst sehr spdt eine schwa-
che Vorausabteilung entsandt hat, steht in Flammen
(von den Russen angeziindet): schade um die scho-
ne deutsche Stadt! (Halder 1964, 66).

AwmepukaHcKoe n3paHre «BoeHHOro AHEeBHMKa»
laabpepa:

Dorpat, for which, alas, only a weak Advance Combat
Team was detached (and that too late), is in flames.
What a pity about that fine old German city! (Halder
1947, vol. 6, 225).

Mrak, B pyccKoM IepeBoae OTCYTCTBYIOT CAOBAQ,
uMerolye AAd [aabpepa 3HaueHMe, KOTAQ OH MULIET
0 AopnaTte: «IOAOMOKEHHBIN PYCCKUMU» U «He-
Menkuin». CAOBO «HeMEeLKIIT» 3aMEeHEHO B PYCCKOM
IepeBOAE Ha CAOBO APEBHUIT».

B aHTAOSI3bIYHOM IIEPEBOAE, TaK XKe KaK U B pyC-
CKOM, OTCYTCTBYET CAOBOCOUYETAHNE KITOAOMXOKEH-
HBII1 PyCCKUMMI», HO 3aTO B OTAUYME OT PyCCKOTO
BapMaHTA, TA€ VUCKYCCTBEHHO BCTABAEHO CAOBO
«APEeBHUIN» IIPUCYTCTBYET, TaK >Ke KaK y CaMOoro
lTaabpepa, CAOBO «HEMEIKUII».

KoppeKTHbIil 11 TOAHDBIN BapUAHT IIEpPEBOAQ,
Ha MOJ B3T'ASIA, MOXKET BBITASIAETD TakK: « HeOoAbI1IOM
NepeAOBOI OTPSIA, IPeAHA3HAUEHHDII AAST 3aHATUA
Aoprmata (Tapty), 6bIA, K COXXKaA€HUIO, OTIIPABAEH
CAMIIKOM MO3AHO. Aopriat roput (IOA0XK>KEeHHBbII
pycckumu). JKaab peKpacHbiil HEMELKUI TOPOA».

VccaepoBaHMe CMBICAOBBIX HETOUHOCTEN
IIpU NepeBOAE HAa PYCCKUM U @HTAUICKUM S3bIKU
OTPBIBKOB 13 «BoeHHOro pAHeBHMKa» laabpepa
3anepuop 02.07. — 13.08.1941 r. noCTpPOEHO MHOIO
C Y4ETOM CAEAYIOLIVX MO3VLIUIA:

1. Pycckoe m3apaHue: CCbIAKAa Ha MCTOYHUK

M TEKCT Ha PYCCKOM fA3bIKe. BpipeaeHO KAIO-
yeBOe CAOBO VAU BbIpa’KeHMe, MCKa3uBlIee
CMBICA.

2. Hemelkoe M3paHMe: CCbIAKA Ha MCTOUYHUK

U TeKCT Ha HeMeLKOM sI3bIKe. BripeaeHOo
KAIOUeBO€ CAOBO VAU BbIpaXKeHNe.
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3. AMepUKaHCKOe M3AaHMe: CChIAKA Ha MCTOY-
HIUK U TE€KCT Ha aHTAUIICKOM fA3bIKe. Bpipe-
A€HO KAI0UeBOE CAOBO VAU BbIpakeHHe,
COBIIapaolee 10 CMBICAY C HEMELIKUM U3-
AQHMEM VAU IIPOTMBOpeYalliee eMy.

4. KoMMeHTapuil: AMHTBUCTUYECKUII U UCTO-
PUYECKUIL.

5. BapuaHT KOppeKTHOrO MepeBoAa Ha PYCCKUI
AI3BIK, IPEAAAraeMblil aBTOPOM.

02.07.1941 r.

1. Pycckoe nspanme «BoeHHOro AHeBHMKa»
Taabpepa [panee — pyccKoe M3pAaHME]:

4-51 manKoBas epynna 00AMHd, BbICINABUB 3ACAOHDL
fomHee u ceseprHee dyockoeo osepa, OKpy#umnb
Aenunepad. (Taabpep 2010, 101)

2. Hemeukoe nspanme «BoeHHOro AHEBHUKa»
TaAbpepa [Aaree — HeMelKoe uspaHue]:

Panzergruppe 4 muss siidlich und nérdlich des Peipus-
Sees absperren und Leningrad umstellen. (Halder
1964, 36)

3. AMepuKaHckoe uspaHue «BoeHHOro AHEBHU-
ka» [aAbpepa [paree — aMepUKaHCKOE U3AQHME]:

Armd. Gp. 4 must proceed to block the gaps south
and north of Lake Peipus and encircle Leningrad.
(Halder 1947, vol. 6, 193).

4. KommenTapuit: Hemeukuit raaroa umstellen
MEPEBOAUTCS KaK «OKPYKaTh, OLIENASITb». Wild
umstellen — «06A0XUTH Adb» (Mockaabckast 2004).
3A€eCb MO>XKHO TOBOPUTD He 00 OIIMOKe epeBOAUN -
Ka, 2 CKOpee 0 TOM, YTO OH IIpU paboTe C TEKCTOM
He BAaA€A B IIOAHOV cTerieHr MHbOpMaLMel O TOM,
KaK pasBUBAAKCH OO€eBbIe AEVICTBYSI HA TEPPUTOPUN
CCCP. [ToaTOMYy OH He CMOT HAaWTV CAOBApPHBIN
9KBMBAACHT IIPU ITlepeAade UyBCTB, KOTOPbIE B AQH-
HBIJ1 MOMEHT CONpOBOXXAaAM [aabaepa. HauaabHMK
reHIITaba CyXOIyTHBIX BOVICK KaK pa3 He CAY4aitHO
yHnoTpebAsieT CAOBO umstellen, MOCKOABKY €ro IOA-
TOHseT a3apT OXOTHMUKA, TAe AeHMHIpap — Kak pa3
Ta camasi Au4b, Ha KOTOPYIO MAET obAaBa. 3apaya
3aKAIOYAETCSI B TOM, YTOOBI IPEBPATUTb TOPOA
B OTPOMHBII1 3aTOH, KOTOPBIl HEOOXOAVMO OLIENINTb.

AMepuKaHCKMII CIIeLAAVCT MOCTYIIVA QHAAO-
TMYHO PYCCKOMY IepeBoAuMKy. OH ynoTpebua
TAQroA encircle, KOTOPBII O3HAYAET «OKPY’KaTbh,
OXBaTbIBaTh, OMOSACHIBATbY.

5. KoppekTHbll1 BapMaHT IlepeBoAa:

4-5 mankoBas epynna 00AWHa ouenums AeHuHzpao,
BLICIMABUB 3ACAOHDL OWHee U ceBepHee Hy0cko20
o3epa.

03.07.1941 r.
1. Pycckoe uszpanue:

<...> U MOADKO 10 noAYHeHUuu HoB020 npukada OKX
oHa [4-5 mankosas epynna. — 0. A.] dormna npo-
00Amamp HacmynieHue 3a AUHUI0 03epo VrvieHo,
Tckosckoe 03epo Ha cesep ¢ 0BOAKOLL UEADIO: 3AKPbLND
npoxod mexoy DuHckum 3arusom u Yyockum ozepom
u ompe3sambp AeHuHepao B patioHe mex0y PuHckum
3aausom u Aadoyckum ozepom». (Taapaep 2010, 104)

2. Hemelikoe uspaHue:

<...> und erst auf Befehl OKH iiber die Linie llmensee-
Pskowersee nach Norden vorzugehen mit dem dop-
pelten Zweck, die Liicke zwischen dem Finnischen
Meerbusen und dem Peipus-See zu sperren und Le-
ningrad zwischen Finnischem Meerbusen und Lado-
ga-See abzuschliefSen. (Halder 1964, 38)

3. AMepuKaHCKoe 13AaHMe:

<...> only on order of OKH. The latter advance will
have the twofold aim of closing the gap “between the
-Gulf of Finland and Lake Peipus, and of cutting off
Leningrad between the Gulf of Finland and Lake
Ladoga. ( Halder 1947, vol. 6, 196)

4. KommeHTapuit:

Boaee mpaBuAbHbBINT TIepeBOA TAATOAA abschlie-
fSen — «b6AokupoBarb» (ITapmapos 1978, 19).
TakoKke aTOT TAAaroA MOXXHO IIepeBeCT! KaK «130-
AVIpoBaTb». HU OAVH HeMelKO-pyCCKMII CAOBaphb
He AQeT KaK BapMaHT IlepeBoAd «OoTpe3arb». VIH-
TEPeCHO, YTO U PYCCKUIT, M aMEPUKAHCKUII Iepe-
BOAUMKM T€M He MeHee IMEHHO TaK TpaHCHOopMu-
poBaau raaroa abschlieffen. Ckopee Bcero, aTo
Y1CTOEe cOoBITapeHue. Vl Bce-TaKu AQHHBII MOMEHT
B3aMIMHOM PYCCKOI ¥ aMePUKAHCKOV HETOYHOCTU
TpebyeT YTOYHEHMs], TOCKOABKY MMEHHO 3 UIOAS
TaabpAep mpepckasaa cyAbOy AeHUHIpaAy, yroTpe-
O6UB TepMUH «OAOKMPOBATH».

5. KoppekTHblil BapMaHT IlepeBoAa:

<...> U MOABKO N0 HOAYHeHUU HOBo20 npukasza OKX
4-7 maHkoBas epynna 00ANHA NPOOOANAINb Ha-
cmynieHue 3a AuHU0 03epo Maivmenn, IlckoBckoe
03epo Ha ceBep ¢ 0BOAKOLL UeAbI0: 3AKPbINDb HPOX00
mewdy Qunckum 3arusom u Yyockum ozepom
u 6r0Kkuposamp Aetunepad 8 paiiore menoy Oun-
CKUM 3aAUBOM U AAOONCKUM 03EPOM.

04.07.1941 1.
1. Pycckoe uspanne:

B x00e npoosumeHus HaWUxX apmMuii Bce NONbIMKY
COnpomuBAeHUs NPOMUBHUKA 6YOYM, 04eBUOHO,
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bvicmpo caomaennt. Toeda neped HAMU BHAOMIHYIO
Bcmauem Bonpoc o 3axsame Aenunzpaoa u MocksbL.
(Taabpep 2010, 110)

2. Hemelkoe mspaHue:

Mit dem Fortschreiten unserer Armeen wird der
Versuch eines Widerstandes wahrscheinlich bald
zusammenbrechen; dann wird die Frage der Erledi-
gung Leningrads und Moskau an uns herantreten.
(Halder 1964, 41)

3. AMepuKaHCKOe U3AAHMeE.

As our Armies advance, any attempt at further resis-
tant; probably will soon collapse and we shall be
confronted with the question of reducing Leningrad
and Moscow. (Halder 1947, vol. 6, 200)

4. KommeHTapuit:

B aToT AeHb [aabaep BriepBble ynoTpedua Tep-
MmuH Erledigung, 3aByaaupoBaB CBOIO UAEI0 OKpY-
JKeHVs AeHMHIPaAa CAOBOM, MMEIOIIMM HECKOAD-
KO 3HAYEHUH, TaKUX KaK: «pelLIeHNe BOMPOCa»,
«YADKVBaHUE AAQ», IICIIOAHEHME», BbIIIOAHEHE
3apaum». Vaes Taappepa cocrosiaa B TOM, YTOOBI
OAOKMPOBATb MHOTOMUAAVOHHBIN TOPOA, TIOABED-
THYTb €r0 AUIIEHVSIM, TOAOAY U 3aCTaBUTDb B KO-
HEYHOM UTOre AOOPOBOABHO cAaTbcs. [aabpep
PacCYMTBIBAA, UTO TAaKUM CIIOCOOOM yAaCTCs
ybepeub HeMelLKMe BOVICKA OT OOABIIMX IOTEPb
VI COXPQHUTD MX 60€CITIOCOOHOCTD AASI BBITOAHEHMS
3aAay Ha APYTMX y4acTkax BoctouyHoro ¢ponra.
IlpuMmeyaTeAbHO, UTO B IOCAeApyiolieM [aabaep
AM00 yIIOTpeOASIA pasMBITOE 110 CBOEMY 3HAUEHUIO
cA0BoO Erledigung, Avb0 KOHKpETHO TOBOPHA O He-
06x0AMMOCTU OAOKKpOBaHMsI Topoaa. CAOBO «3a-
xBart» (Einnahme, Ergreifung, Eroberung, in Besitz
nehmen) NpUMEHUTEABPHO K A€HUHIPAAY B €ro
AHEBHVIKe HU pasy He MPO3BYYaAo.

B aHramiickom BapuaHTe yIoTpeOAEHO CAOBO
Reducing, YTO O3HA4yaeT BOEHHBI TePMMH «IIO-
KOpEHUE, OBAAAEHVIE».

5. KoppeKkTHbIl BapMaHT IIepeBoAa:

B x00e npoosumeHus HaAWUxX apmuii Bce NONbIMKY
CONpOMuUBAEHUS NPOMUBHUKA 6YOYM, 04eBUOHO,
bvicmpo cromaenpt. Toeda Hanpsmyio neped Hamu
BCMAHem BONPOC 0 MOM, HIMO HYWHO 6y0en HOKOH-
yumb ¢ AeHurnepadom u Mocksoll.

08.07.1941 r.
1. Pycckoe uspanue:
Henokoarebumo peuserue gropepa cposHamu Mocksy

u AenuHepad ¢ 3emaell, 4mobvl HOAHOCHbIO U30a-
BUMDBCSL O HACEACHUS IMUX 20pP000B, KOMOPoe

B NPOMUBHOM CAYHde Mbl HOMOM 6Y0eM BbLHYWOEHDL
kopmump 8 meyerue sumbt. (laappep 2010, 125)

2. Hemelkoe mspaHue:

Feststehender EntschlufS des Fiihrers ist es, Moskau
und Leningrad dem Erdboden gleich zu machen,
um zu verhindern, dass Menschen darin bleiben,
die wir dann im Winter erndhren miissten. (Halder
1964, 53)

3. AMepuKaHCKOe U3AAHUE:

It is the Fuehrer’s firm decision to level Moscow
and Leningrad, and make them uninhabitable,
s0 as to relieve us of the necessity of having to feed
the populations through the winter. The cities will
be razed by Air Force. Tanks must not be used for the
purpose. (Halder 1947, vol. 6, 212)

4. KomMeHTapuit:

Bropyio yacTe ¢pasbl caAeAyeT mepeBecTu AO-
CAOBHO, 4TOOBI TOHSTBH €€ IIOAHBI CMBICA. B AaHHOM
cAy4ae oHa OyAeT 3By4arh Tak: «...YTOObI TOMEIIATh
TOMY, YTOOBI AIOAY B HMX OCTaBAAMCh». Apyrumu
CAOBaMM, 3TO O3HAYAET: «kHEOOXOAMMO OYUCTUTD
ropoAa OT HaCeAeHUsI». AAs 9TOTO ObIAU ABA CITO-
coba: 1) yHMYTOXXUTD HaCEAEHME, KaK 3TO II0APa3y-
MEBAAOCh aBTOPaMU MEPEBOAQ; 2) U3THATD AIOAEN
13 3TUX FOPOAOB. VIMEHHO BTOpOII CIOCOO MMeA
B BuAy laabpep. 3Has ceroAHs U3 HEMELKUX AO-
KYMEHTOB O IIPEAAOXKEHMSIX 110 BBIBO3Y HaCEAEHUS
13 AeHUHIpaAa B cAyyae ero AOOPOBOABHOM CAQUN
(MOpCcKMM TpaHCIOPTOM B AMEpUKY AUOO 110 KO-
PUAOPY, YCTPOEHHOMY MEXKAY CIIeLIIaAbHBIMMU 3a-
60opamu BAOAB I03KHOTO Oepera Aap0>XCcKOro o3epa
B BOCTOYHOM HAIIPABAEHUM), MOYKHO IIPEATIOAOXKUTD,
4YTO peub B AQHHOU (pase, CKOpee BCEro, UAET
O TOM, UTOOBI «M3THATbh AIOAEN U3 AeHUHIpaAa».
A 5TO MeeT y)Ke Apyroe 3HaueHNe, HEXXEeAU TO, YTO
32A0XKEHO B ONTyOAVIKOBaHHOM BapUaHTe IIepeBoAa:
«IOAHOCTBIO M30aBUTHCSI OT HACEAEHUS STUX TO-
POAOBY», TO €CTb AMKBUAMPOBATD UX.

B anramiickom BapuaHTe CAOBO uninhabitable
03HAYACT KHEXXUAOI», «HEIIPUTOAHBIN AASL KUADBSI»,
a caoBocoueTaHue «relieve us of the necessity»
MO>KHO TIepeBeCTH KaK «0CBOOOXXAQeT HAC OT HeoO-
XOAMMOCTI».

Takum 06pazom, H1 HEMEL[KUIT, HY QHTAUCKIUIT
BapMaHTBI HE IOAPA3YMEBAAY TOTOAOBHOE YHUY-
TO>KEHVIe HaCeAEHIsT, MUMEAOCDH B BUAY paspylleHye
3AQHMIT, YTOOBI CAEAATb VX HETIPUTOAHBIMU AAS
JKVIABS VI HAXOXKAEHMSI B HUX HaCeAeHMsI.

5. KoppeKTHbIll BapyaHT IlepeBoAa:

Henokoaebumo peuerue propepa cposusmp Mocksy
u AenuHzpad c 3emaetl, 4mobv. BOCHPENAMCHBO-
BAMb HAXOWOEHUI0 B HUX HACEACHU, KOMOpoe
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B NPOMUBHOM CAYHde Mbl HOWIOM OY0eM BbiHYHOeHbL
KOpMUMb B meyeHue 3umbl.

08.07.1941 r.

1. Pycckoe uspaHue:

Tpu smom noduepkHyma Heo6X00UMOCHIb OMpPe3arp
MEPPUMOpPUI0, NPUMbLKAULYI0 K \eHuHepaoy ¢ Boc-
MOKA U 1020-BOCHIOKA, CUALHBIM NPABBHIM KPbIAOM
mankosou epynnvt [ennepa. (Taapaep 2010, 126)

2. Hemelikoe mspaHue:

Als neuer Gedanke kommt dabei die Betonung der
Notwendigkeit, den Bereich um Leningrad im Siidosten
und Osten durch starken rechten Fliigel der Gruppe
Hoepner abzusperren. (Halder 1964, 53)

3. AMepuKaHCKOe U3AaHMe:

An added feature is the stressed importance on cut-
ting off the Leningrad area from the southeast and
east with the strong right wing of Hoeppner’s .Armd.
Gp. (Halder 1947, vol. 6, 212)

4. KomMeHTapuit:

Y aBTOPOB B PYCCKOJ peAaKLMM ITepeBOAA OT-
CYTCTBYIOT cAoBa als neuer Gedanke — «B kauecTBe
HOBOI1 nAen». Kpome Toro, caoBo absperren mpa-
BUABHee ObIAO ObI ITepeBecTy KakK «0AOKMPOBATb»,
«nepekpbiBaTb» ([Tapmapos 1978, 23). Kak u B cay-
yae ¢ TeKcToM oT 03.07.1941 1., nepeBOAYMK He BHUK
B CMbBICA IIPEAAO’KEHMs, HAaMlMCAHHOTO [aabaepoM.

B aHrauiickoit Bepcun ynorpebA€HO CAOBO
cutting off, 4TO 03HaUAET «OTpe3aTh». 3AECh PycCKast
M @aHTAMIICKasl BepCUM COBIIAAAIOT.

5. KoppeKTHbI1 BapMaHT IepeBoAa:

B kauecmse HOBOIL udeu noouepkHyma Heobxoou-
MOCHb OAOKUPOBAND IMEPPUIOPUIO, NPUMBIKAIOULYIO
K AeHuHepady ¢ 1020-BOCHOKA U BOCHOKA, CUAbHBIM
NPABLIM KPbIAOM MAHKOBOL epynnvl [énHepa.

13.07.1941 1.

1. Pycckoe nspanne:

Ha ¢pponme epynnvt apmuii «Cesep» pewsarouseri
3adaueii ABAseMCs Bblx00 B pAliOH ceBepHee 03epa
Urvmenv u Aadowmckum, 610kada AeHunepada
¢ Bocmoka. (Taabpep 2010, 153)

2. Hemerikoe nspanue:

Bei Heeresgruppe Nord ist entscheidender Wert darauf
zu legen, nordlich des llmensees durchzustofSen und
zwischen diesem See und dem Ladogasee abzusperren.

(Halder 1964, 73)

3. AMepuKaHCKOe U3AAHUE:

AGp. North must see its foremost object in breaking
through north of Lake Illmen, to close the gap to Lake
Ladoga, and south of Lake Ilmen. (Halder 1947,
vol. 6, 233)

4. KomMeHTapuit:

Beipaskenne «06A0Kapa AeHUHTPapa Cc BOCTOKa»
B HEMELIKOM TeKCTe OTCYTCTBYeT. TaM 3apada KOH-
KpeTU3MpPOBaHa: peub UAET O OAOKMPOBAHUMU TeP-
putopun MexxAy o3epoM VabMmeHnb 1 AapO0XKCKUM
o3epoM. IlepeBOAUMK SIBHO AOITYCTMA BOABHOCTD
npy paboTe C BOEHHBIM TEKCTOM, TPEOYIOIVIM TOY-
HOCTU U KOHKpeTHOCTU. HeMeLkuit 1 aHTAUTICKUI
TEKCTbl B AAHHOM CAy4ae COBIIAAQIOT.

5. KoppekTHblll BapMaHT IlepeBoAQ:

Ha ¢pponme epynnwi apmuti «Cesep» pewiarouseii
3adaueii ABASIEMCS NPOPbIB B PAliOH CeBepHee 03epa
Harvmenv u GA0KupoBaHue meppumopuu Meiyoy
HUM u Aadoxmckum 03epom.

21.07.1941 r.
1. Pycckoe uspaHue:

Bonpoc o npedcmosuem saxsame Kponumaoma
u Aenunepaoa 8 xo0e OaivHelimiux onepavuil. Ko-
marnoosanue epynnvl apmuii « Cesep» 00AMHO npeo-
cmasumb cBou coobpayerus Ha smom cyem. (Taab-
aep 2010, 191)

2. Hemelikoe uspaHue:

Gedanken iiber spditere Erledigung von Kronstadt
und Leningrad. H.Gr. wird ihre Erwdgungen hierher
schicken. (Halder 1964, 99)

3. AMepuKaHCKOe U3AaHME:

Thoughts on the eventual reduction of Kronstadt
and Leningrad. Army Gp. will let us know its ideas
on the Subject. (Halder 1947, vol. 6, 262)

4. KomMmeHTapuin:

BHOBb AQH HEMTPAaBUADBHBI [IEPEBOA TIPHU YIIOTPE-
OAeHMM CAOBA «3axBaT». Kak y>xe rOBOPUAOCH BbllIle,
Erledigung o3HayaeT «BbIITOAHEHNEY, <UCTIOAHEHIE,
«OKOHYAHMe», «yAaXuBaHue». B «boApiom He-
MELIKO-PYCCKOM CAOBape M0 0011jei AEKCUKe» ITPK-
BOAUTCSI IpUMep YIIoTpebAeHus BoipaskeHus friedliche
Erledigung (internationaler Streitfille) — aunAa.
«MMPHOE paspelieHe (MeXXAYHaPOAHBIX CITOPOB)»
(Mockaabckast 1997). Peub BHOBb MAET He O 3aXBa-
Te, @ 00 OKOHYATEABHOM peLIeHNU! BOIIPOCA IPU-
MeHUTeAbHO K Kponiuraaty u AeHunrpaay. Cambim
[IPUEMAEMBIM BapUaHTOM AAsI [aabpepa ObIA Kak
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pas He 3axBart, a AOOPOBOABHAS cAaua AeHUHTPaA]

€ro 3alUTHUKAMU, KaK 9TO paHee MPOU30IIAO

¢ [TapmxeM 1 APYIMMM €BpPOIENICKMMY FOPOAAMMU.

B amepukaHCKOM BapuaHTe yIOTPEeOAEHO CAOBO

reduction — «obxkarue, mokopeHue». OHO OAVKe

IO CMBICAY K HEMELIKOMY BapMaHTY, YeM K PYCCKOMY.
5. KoppeKTHbIll BapMaHT IlepeBOAQ:

Bonpoc o mom, umo 8 ckopom BpemMeHU HYWHO
6yoem nokonuumo ¢ Kporumaomom u AeHuHepa-
oom. Komarnoosanue epynnuvt apmuti «Cesep» 00Axc-
HO npeocmasumb CBOU CO00PAMEHUS HA INION CHENI.

23.07.1941 1.

1. Pycckoe uspaHue:

Ipynne apmuii «CeBep» no BbinoiHeHuu OAuycaiuiers
3a0auu (o8aradenue [Ipubarmuxoii u AeHuHepadom)
obecneuumn pation mexnoy Poiounckom u OHexmckum
o3epom. TTpusareuv k smomy ¢punnos. Tozda epynna
apmuii cmoxem BulcBo600ump yacmp cul. (Taappep
2010, 200)

2. Hemelikoe uspanue:

H. Gr. Nord nach der Erledigung ihres ersten Auftrags
(Baltikum, Leningrad) mit der Sicherung zwischen
Rybinsk u. Onega-See zu beauftragen. (Halder 1964, 107)

3. AMepUKaHCKOe U3AAHUE:

Opasa COAEP>KUTCS B IPUAOSKEHNY K AHEBHUKY
laabaepa. Ero moka He yAQAOCDH HaITH.

4. KommeHTapuit:

3A€eCh IepEBOAUYVK IIPABUABHO yIOTpPeOUA
Erledigung B cAOBOCOUETaHUY «BBITIOAHEHYE OAY-
ariurei 3apaur». Ho 3aTeM MCKyCCTBEHHO A0OaBUA
CAOBO «OBAaAeHUe» MPUMEeHUTeAbHO K [Ipubaa-
TuKe ¥ AeHUHrpaay. B HeMeLIKOM OpuUrMHaAe OHO
BOOOI1Ie OTCYTCTBYET. [lepeBOAUMK TPOU3BOABHO
BCTABMA 3TO CAOBO, OPUEHTUPYSICH HA CAOXKMBLIIEe-
Cs1y Hero yOeXXAeHue 0 CUAOBOM 3axBaTe AeHMH-
rpapa HeMeLK/MU BOVICKaMMU.

5. KoppeKTHbI1 BapMaHT epeBoAa:

Ipynne apmuii «Cesep» no BbinoAHeHUY OAuatiuLer
3adauu (Ilpubarmuxa, Aenurepad) 83smbv noo 8oL
KOHMpOAb patioH mex0y Poiournckom u OHemckum
o3epom. ITpusareuv k smomy ¢punnos. Tozda epynna
apMuLl CMOoem BolcBOOOOUMb HACHIb CUA.

06.08.1941 1.
1. Pycckoe nspanue:

Ow [Tumaep. — IO. A.] onsmb npodorman csorw
necH10: BHa4ae 00AyeH bvimb 3axsa4eH AeHunzpao,
OASL 31020 UCNOAB3YIOMCS BOlicka epynnvt loma.
(Taabpep 2010, 271)

2. Hemenkoe uspaHue:

Er bleibt immer wieder bei seiner Melodie: 1. Leningrad,
wozu Hoth eingesetzt werden soll. (Halder 1964, 158)

3. AMepuKaHCKOe 13AaHMe:

He still harps on his old themes: Leningrad, with Hoth
brought into the picture. (Halder 1947, vol. 7, 23)

4. KommeHTapuit:

B pAHeBHUKe [aabpepa cAOBO «3axBaueH» IPU-
MEHUTEAbHO K AeHUHrpapy oTcyTcTByeT. Cyas
10 BCEMY, TIEPEBOAUMK He IIOAHOCTBIO BAAAEA VH-
dbopmarient o pasBUTUU OOCTAHOBKMU, HE 3HAA
copepxanus « Aupextusbl N2 34» ot 30.7.41 1.,
B KoTopol [utaep yxe onpeaeAaracs ¢ AeHUHrpa-
AOM Kak C 00beKToM 6AoKMpoBaHus. Hemenknit
M QHTAMVICKUI TEKCT 110 CMBICAY COBIAAQIOT. B Hux
HeT HU CAOBA O 3axBaTe AeHMHIPaAQ.

5. KoppeKTHbll BapMaHT IlepeBOAQ:

OH onsamp npo0oAas cBow necHio: BHavdare \eHuH-
2pad, 051 31020 UCHOABL3YIOMCS BOLiCKa epynnbt [oma.

07.08.1941 r.

1. Pycckoe uspaHue:

Hcxo0s u3 nocmasieHHbIx KOHKPEMHbLX 3a0aH,
5 Mo2y cOeramb BulBOO, ymo AeHunepad moyem
Obimb 3axXBaAMEeH UMEIOUWUMUCS B HAUleM pPacnopsi-
wenuu curamu. (Taappep 2010, 274)

2. Hemelikoe uspanue:

Beziiglich der einzelnen Ziele fiihre ich aus, dass
das Ziel Leningrad mit den dafiir angesetzten Krdften
erreichbar ist. (Halder 1964, 159)

3. AMepuKaHCKOe U3AaHME:

As regards individual objectives I state that Leningrad
can be taken with the forces allowed for. (Halder
1947, vol. 7, 25)

4. KommeHTapuit:

CAOBO «3aXBaT» OISATh IIPOM3BOABHO BCTABAEHO
nepeBOAUMKOM. Peub npeT 0 AeHMHrpape TOABKO
KaK O LIeAl, KOTOpast MO>KET ObITb AOCTUTHYTA. He-
MPaBUABHBII [TEPEBOA C HEMELIKOTO S13bIKa IPUBOAUT
K CEpbe3HOMY MCKKEHMIO CMBICAA. B ameprikaHcKoM
BapUaHTe TeMa OBAAAEHMSI TOPOAOM IIPUCYTCTBYET
B dpopme: can be taken — «MOXKET OBITD B35T».

5. KoppekTHbll1 BapuaHT IlepeBoAa:

Hcxo00s u3 nocmasieHHbLX KOHKPEMHbBIX 340a4,
A Moey coeramp BbiB0O, 4mo AeHuHepaod KaK ueib
00CHIUNCUM UMEIOUWUMUCS OASA 311020 CUAAMUL.
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13.08.1941 r.
1. Pycckoe uszpanue:

21.30 Bo3spaujeHue B 2AaBHYH WMAO-KBAPMUPY
OKX. B wumab-kBapmupe B0 BpemMs M0e20 Oni-
cymemsus ObiA0 NOAY4eHO AonoiHeHUue Kk Oupek-
muse OKB Ne 34. CoeracHo smomy 00noAHeHUIO,
epynna apmuii «Ljenmp» Moyenm no cBoemy ycmo-
MPEeHUI0 NpeonpuHAmy HacmynieHue Ha Mocksy.
Ho sma c80600a OeticmButi npedocmaBisiemcs
KOMAHOO0BAHUI 2PYNHDbL APMULL MOAbKO Ha onpede-
AEeHHDbLX YCAOBUAX, KAK-MO0: OKOHYAHUe onepa-
yuu no 3axsamy NAenunepaoa u m. 0. (Taabpep
2010, 297)

2. Hemerkoe nspaHue:

H. Qu. zurtick 21.30 Uhr. Hier ist inzwischen die neue
»Ergidnzung” zur Weisung 34“ des OKW eingetroffen,
welche den Angriff der H.Gr. Mitte auf Moskau freigibt,
aber an so viele Vorraussetzungen bindet (z. B. Ab-
schluf$ der Operation gegen Leningrad), dass die
im Sinne unserer Gedankenbildung gewonnene Hand-
lungsfreiheit schwer gehandikapt ist. (Halder 1964, 175)

3. AMepuKaHCKOe U3AaHME:

Back at GHq. 2130. The new "Supplement to Directive
34” of the OKW has meanwhile been received. Attack
on Moscow by AGp. Center is approved, but ap-
proval is made conditional on so many factors (e. g.
conclusion of the operation against Leningrad) that
the freedom of action which we need for the execution
of the plan, is severely restricted. (Halder 1947,
vol. 6, 42)

4. KomMmeHTapuin:

3A€eChb B OUEpEAHOI pa3 HaOAIOAQETCs Helpa-
BUADBHBIII TIepEBOA. Peub OIpeAeAeHHO MAET yKe
O CO3HaTEAbHOM VICKa>K€HMM CMBICAQ HEMELIKOTO
opurmHaaa. JTO y’Ke He TOABKO OLIMOKa Iepe-
BOAYMKA, KOTOPBINI MOT He 3HAaTb COAEPIKaHUs
«AvpexTuBbl N 34», rae Kak pa3 roBOPUAOCH
VICKAIOUMTEABHO 00 OKpYy>XeHuu AeHMHIpaAa.
ITo 3aMbICAY M3AATeA€l pYCCKOTO BapMaHTa AHEB-
HUKOB [aAbpepa, IpUMeHUTeAbHO K AeHMHIpaAy
AOAXEH OBIA AOMUHMPOBATD «3aXBaT», & He KOKPY-
XeHue». [TocAepAHee CAOBO He BIMCBIBAAOCH B Ie-
pousauyo AeHHIPaACKO OAOKAABL, 1 BO3HUKAAU
ObI MBICAY O MyYEHYECKO CyAbOE TOPOAQ, BUHO
4yeMy OBIAY He TOABKO HEMeLKVie BOJICKa, HO U ITPO-
CYEeTBI TOPOACKMX BAACTEIL.

B pAaHHOM cAydae HEMELKUI Y aMepUKaHCKUI
BapMaHThI IOAHOCTBIO COBIAAAIOT: Z. B. Abschlufs
der Operation gegen Leningrad = e. g. conclusion
of the operation against Leningrad, 4To B nepeBope
03HAYaeT: «KaK-TO: 3aBeplIeHe OTlepaLy IPOTUB
Aenunrpapa».

5. KoppekTHbll1 BapuaHT IlepeBoAa:

21.30 Bo3BpauwjeHue B eAABHYH0 umab KBapmupy
OKX. B wumab-xsapmupe 80 BpeMs M0e20 OMCym-
cmBusg 6vL10 NoAYHeHO AonoiHeHUe K OupeKmuse
OKB Ne34. CozracHo amomy 00NOAHEHUI 2PYNNA
apmuii «Llenmp» Moxem no cgoemy yCMOmpeHuo
npedonpuHamv Hacmynierue Ha Mocksy. Ho ama
€B0600a deticmsuii npedocmaBAsienicsi KOMAHO0BA-
HUIO 2pyNnbl APMULL MOAbKO HA ONpedeieHHbLX YC-
AOBUAX, KAK-MO: OKOHYAHUE ONePauUn NpOnus
AeHuHepada.

ITouemy >xe AO CUX ITOP He VICIIPAaBAEHbI HETOU-
HOCTM CMBICAOBOTO XapakTepa B «BoeHHOM AHEB-
Huke» Op. laabpepa? YeTkoro orsera Ha Hero
s1 IOKA He TMOAYYMA, XOTSI HEOAHOKPATHO IIBITAACS
9TO cpeaath. [IpodeccrioHaAbHBIN AHIBUCT IPOQ.
B. Aamnues, B BOVHY CAY)XMBILUII B COBETCKOI
pasBeaKe, HAallMCaA MHE II0 3TOMY IIOBOAY TakK:
«HeTounocTtu B nepeBoae Bbl mpaBUABHO TOA-
MeTrAKu. Ho oHU He ObIAY CITelIMaAbHO HABSI3aHbBI
MO KaKUM-TO MTOAUTUIECKUM COOOPaKEHUSIM.
ITepeBop ocymectBasiacs B BHY [BoeHHo-HayuHOe
ynpaBaenue. — FO. M.] Tenmraba, rae s Toraa
CAYXXMA. BOABHOCTM B HEM OBIAY CBSI3aHBI C CYO'b-
€KTUBHbBIM BOCIIPUSATUEM [TEPEBOAUMKA» (AaiunyeB
2011).

B coBetckoe Bpems pakT mybAMKaLum MHO-
CTPAaHHOTO MICTOYHVKA B aBTOPUTETHOM U3AAHUU
MunuctepcrBa 060ponbt CCCP ObIA HACTOABKO
yOeAUTEABHBIM, YTO TEKCT IePEBOAQ BOCIIPUHMU-
MaAcs Kak OesynpeuHnbiii. HeyauBUTEABHO, UTO
COBETCKME BOEHHbIE UCTOPUKM, PAOOTHUKY Tap-
TUIHBIX Y IOAUTNYECKX OPTAHOB, AESITEAU KYAb-
TYPBI I MICKYCCTBa CTAAM CCBIAQTbCS Ha 3aIMCU
TaAbaepa, B TOM YMCAE U Ha CTPAHULIBI, TAE ObIAK
AOIIYLIIEHBI TIepeBOAUECKMEe OUIMOKYU. BUHUTD nx
B DTOM HEADB35, TOCKOABKY OPUTMHAA AHEBHMKA
UM OBbIA HEV3BECTEH.

[TepeBoAYECKMM OIIMOKAM, CAEAAHHBIM B «BoeH-
HOM AHeBHUKe» Op. [aabaepa, 6oaee moayBexa.
BospacT aAst ucTopun coBceM HeOOABILION, HO 32 3TO
BpeEMsI OHU TIePEKOYEBAAU B AMCCEPTALIUY, MOHO-
rpadun, MHOTOYMCAEHHbIE CTAThbU U OUYEPKU.
Ha ux ocHOBe co3paBaAuCh AUTEpaTypHbIE IIPO-
M3BEAEHMS, AOKYMEHTaAbHbIE U XYAO>KeCTBEHHbIE
¢duapmbr. Cam [aabpep MpeBPATUACS B TUTMIHOTO
(baumcTCKOro reHepasa, MeYTABLIETO AUIIIb O 3a-
xBare AeHMHrpapa, MOCKBBI I IOTOAOBHOM MC-
Tpebaenun HaceaeHus1 CCCP. Bce okazaaoch
CAO>KHeEe.

K coxaaeHu1o, 3a AOATVE TOABI, IIPOLIEALLILE
MOCA€ ITepBO MyOAMKaLy «BOeHHOro AHEBHUKA»
laabpepa Ha pycCKOM A3bIKe, HUKTO 13 PEAAKTOPOB
KPYITHBIX MOCKOBCKVIX M3AATE€ABCTB HE YAOCYKUA-
Cs1 IOMHTEPECOBATHCS, HACKOABKO COBITaAa€eT
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IepeBOA C OPUTMHAAOM. B pe3yabTaTe CMBICAOBBIE
MICKQ)XKeHNsI, CA€AQHHbIe B COBETCKO€e BpeMs, TaK
U IEPEXOAAT U3 OAHOTO U3AQHUSA B APYToOe.

YTO MOYKHO IOKEeAaTb yYBa’kaeMbIM MOCKOB-
CKMM M3AQTE€AbCTBAM, €CAV OH/ BHOBb BO3bMYTCS
3a mybAukauuio 3anuceyt [aabaepa? OTBeT MpocToit:
B35ITh 32 OOpasel] HeMelKoe u3paHue 60-X IT.,

CPaBHUTB €ro C y>Ke lepeBeAeHHbIM PYCCKUM TeK-
CTOM UM BHMMAaTEAbHO OTPEAAKTVPOBATH C yya-
cTyeM KBaAU(ULMPOBAHHBIX BOEHHBIX ITEPEBOA-
4YUKOB. Toraa Mbl MOAYYMM HacTOSsIIMIT «BOeHHBIN
AHEBHUK» [aapaepa, KOTOPBIN SIBASIETCSI CAMBIM
AETAABHBIM HEMELIKVM VICCAEAOBAHMEM I'MTAEPOB-
ckont arpeccun B 1939-1942 rr.
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